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EL CAVICG. 

Sé î > Fap 
CANTADINA | 
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Fortuna , ‘che anca bej e-setaa | - - 0..° 
V'è andaa dent l' istrament:al'sit giust; 
Pissee in lècc, podii di : Sont sudda, | 
Provee al mond ogni «sorla de -gust; -. - 
Mas'c e femmen, chì, gioven e vice 
Fèmm insemmà on evviva al Cavice. 
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Se gh'è vun col Cavicc che ghe giuga ,. 
Che besogn d°on talent dé cartell ? 
El po vess anca dolz comè 1 uga,: 
Vègh pancott in: del coo -per' cervelli; 
Tutti el cerchen, el troguva' cent nicc 
In virtù del potento Cavice. 


co: ro 


La fortuna le leva a boccon; 
La ghe dà, se besogna, la tetta: 
Quante voeult el ghe fà repetton, 
Ghe ne dà, gabbianott, ona fetta! 
Lee la còr, el Ie bronca, e in det ghicc 
La rebatt el potento Cavice. > 
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E g'ha debet per tucc i canton? 
Sert, mercant, calzolar, perucchee? 
Gh'è nissun che ghe secca i mincion, 
Ghe insebissen, s' el voeur di danee; 
I padron ghe perdonen el ficc 
In virtù del potento Cavicc. 
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Ch'el sia pur anca el rè di badee, 
On brutt mòster, pitòcch, strapelaa ; 
De per tult el se troeuvà miee, 
Che ghe porta el pescuzzi a mitaa : 
Ghe ne moeur, en ne sposa parice 
In virtù del potento Cavice. 


sl 
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Per lu in camp no gh'è balla che coppa, . 
In sul mar no gh' è scoeuj, nè tempesta : 
Mai nîent in sul stomegh che intoppa, 
Ai dottor el ghe lassa fa festa; 

San, lughii el va in del numer di vicc 
In virtù del potento Cavicc. 
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El va nanca in malòra a coppall, . 
Tucc l’ajutten, el tegnen in pee: 
Per lu "1 mond l’è ona festa de ball, 
I fastidi ghe passen de dree; n 
Semper liber de imbroj e d' impicc 
In virtù del potento Cavicc. 
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L'è Cantant? Nol g' ha mai raffredor : 

. L'è Avvocatt? Tutt el mond tacca lit: 
E, trovand deppertutt protettor , 
Senza còr, senza nanch moeuv on dit, 
EI sà nanch coss' el sia leccà "1 ghicc 
In virtù del potento Cavicc. 


Fai 
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Mi, nassuu sott a on can d’on pianetta, 
In del temp d' ona gran carestia ; 
G'hoo on .indizzi de vess on poetta, . 
Sto Cavicc no soo nanch coss' el sia ; . 
Speri semper, ma si... g'hoò bell pari 
A specciall cont el sèdes in lari. 


40 


Disperass ? Che reson de giavan! 
S'el vegniss mò , fasendegh: evviva? 
Scià chi tatti, battomegh i man, . 
E vosemm cont quant fiaa ghemm in piva, 
Fortunaa, deslipaa , gioven, vice, .. 
Viva, viva el potento Cavieeo |. 0 0. 


nn 8 
SI slo re ooo e 


ON ATTERTIMENT 
AI TOSANN 


DE>SO 


Lr 


| 0). delizia del mond, .Tosanett, 
Che rivaa sii in del bell de la vitta ; 
In l etaa di sospir, di secrett, 
Che l'amor, quella birba, el và in slitta; 
Guardevv ben, guardevv ben de l’ingann, 
Di malizzi de |’ omm, o Tosann. 
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Pivelitt, pivelott, maduraa,. 
Ignorant, gabbianott e dottor, 
Bej o brutt; scior, mezz scior, strapelîa, 
In sto gener ‘hin tuce d'on color: 
In l'amor l'è vertù la finzion 
De la razza che porta i colzon. 


— 6 — 
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Cont la scorta de duu barbisitt ; 
Di rizzitt che ghe sbatt in sui spall, 
El ve mett in del coo di galitt ; 
Sii ben bonn, o Tosann, de scoltall! 
El stimee fors pussee che nè prima ? 

| L'è l’amér che fà strada a la stima? 
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Cont.la bocca melada melada, 
In del eceur la malizia, el velen, 
Bell bellin lu el ve ponda l alzada, 
El vessiga, el scopriss el terren ; 
E capii dove el dèbbol el stà. ... 
Car Tosann, sii servii‘come và. 
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— Bella Nina, el dirà, car amor ® 
Damm de trà, vault vedemm a sbasi ? — 
Mila speranza, mia gioja, tesor, 

Mi no poss, no poss viv senza li! — 
In genoeucc el domanda pietaa . 
Alt, Tosann, o sii bej e sballaa. © 


‘po 


# 
° L'è on car angiol la tòsa innocenta, 
L'è materia la donna perduda : 

Tutt la vitta el rimors le tormenta, 
Cà, parent, tutt el mond le refuda ;, 


E lè minga già l’ ultem che rida. 
Quell infamm che l' ha persa, tradida. 


sel 
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ma pIermoaza 


— À h... diseva ona Ninfa che ronfava 
E intant la se insognava , 
Car el mè geubb , ma te sélt propri ta? 
Ah birbonon , V è squasi meneman 
Che no te vedi on mes, staghela Da: 
Figurel, el mè nan, 
Quant caragnà ch’ hoo faa s che conversion! 
El mè car rabolton ; 
Te vuj on ben a l’anima, fin tropp, 
E te spési, stà cert, | 
Se oltr’ a vess geubb , te fusset unca zopp. 
Te sélt minga che bella novitua? 
Ah, che ine manca el fiaa 


== 


A cuntdiela su... el mè Papà, 
Che l è stuff de vedemm a magonà, 


El m' ha schisciaa l’ assens 
De teuit,.car el mè geubb. . . ma vòj, coss’ el ? 
Ma quest chi lè on miracol! 
Perchè no dimmel? T”è scompars l’ oracol 
El geubb . .. — e la saltava del piasè; 
Quand:; poverina , in de sto bell'moment 
“pù, "Ple ciamma ... 


La se desseda, el le ved pù 
E la se trosuva in brasc de la sòa Mamma 


ei, 
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NOMINA DEL MAJESTER 
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Lan de sti mes passaa, 
Vedend che in la partida occupazion 
Me restava quaj ér in libertaa, 
Siccome £*hoo passion | 
De vegh tutt i moment dquaj coss de fà, 
Me sont rivolt a on amis vece de cà; 
-Pregandel de trovamm on impieghett , 
El qual, asca al proved de no stà in ozi, 
L'avess de damm de fà certi spesett. 


nu a 


Mi sì ch' en parlaroo, 
El dis el Togn, e el va 
Da van de quij che se lambicca el coo 
Scernend tra i pomm de terra e i castegn pest , 
La polenta e i micott:poss de trii di, 
Quell che costa de men 
Che se stahta pussee a digerì; 
E che (l’ è minga el temp de fà sul fen), 
° Tra i tant castigh che poden refilà 
Ai convittor che manca ai so dover, 
( Le sa già on’ ora prima el camarer) 
. Scernen quell de faj stà senza disnà. 


L'omm, seg ond quell che m' ‘ha cuntaa ‘l Tognin, 
L'era vestii de negher, su on divan 
Negher, negher i scagn e el tavolino; 
Tutt l’ era negher, el g' aveva in man 
On librett, forsi quell del prestinee , 
E pur tropp anca quell negher assee ! 
Bondi, el ghe dis al Togn, 
Cossa el g’ ha de besogn ? 
_ E lil'amisel ven via soli soli 
Raccomandandem mi dols come on oli. 


Trattandes de Majester, me dirii , 


3) 
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La primma cossa l’ era de informass 

Se in quant a scienza s'era garanltii, 

Se-s' era on gioven de podè fidass ; 

Nient , inveée el ghe dis: | 

Che sorta de figura el g’ ha”l so amis? 

L'è grand, l'è piccol, l'è bell, drizz o stort? 
El g' ha barba, l’è'grass, l'è ross 0 smort?. 

Veste bene, el seguitta, 

El 9g’ ha on bell portament, el stà su în vitta? 


lì l' amis a famm el mè ritratt;. 

L' è on giovinott, el dis, che in tant e in quant 
A figura, vestiari e vess palant, 

Ghe n’ è pocch che ghe porta adree i sciavall : 
El g'ha ona marsinetta | © - 
Noeuva de trinca ch' el pàr nanch poetta . 

Besogna però di la veritaa , 

Ch’ el g° ha”l nas on poo gross’, bocca-largolta , 
Che in su la testa gh’ è on moment fioccaa. . . . 
Variata placent , el repia , nagolta io 


— Se l’ è come el me dis, se l’ hoo ‘besogn 


‘L'è lu’l primm a installà, car el -mè Togn. 
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Passa on di, en passa duu, di settimann ; 
L’ affari el comenzava a vegnì frece : 
Mi intant g' hoo avuu ’l cavicc longh sedes spann 
De peluccà di occupazion parecc. "se, 
On dì mò, -andand a spass 
Cont el Tognin su’ Cors de Porta Renza , 
Troeuvem l° omm che l’ andava via pass pass , 
| Penseros , con quaj coss su-la coscienza : 
El Togn, invece de lassall andà, 
(L’ era minga el moment quell de parlà), © 
— Le ferma, le saluda, el ghe dis: Quest 
Le giovin inscì faa , lu'l sa peu el rest. 


Mi in de quell dì (podeva prevedell? ) 
Aveva minga miss el puvial, 3 
Aveva nanca spazzettaa el cappell, 
© La barba l'era longa minga mal : 
L'omm sguercia i ceucc e sborgnem de travers . . . 
Cossa vorii? L'è mò 
Che in quell di s' era minga in rococò , 
O che colù el fuss ben negher, invers ; 
El me dis cont on fà de tira sgiaff: 
El posto l'è occupato , e pientem lì 


î — bh 
Come-fuss on pilocch , staghela Rito 
E mì, gris come on sciatt, 
Hoo giuraa in quell moment, 
De fà puttost el coughi , el lavapiatt 
Che offrì i servizzi a ge sta sort de gent. 
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- L'APPARENZA INGANNA 
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& era a Berghem la fera, e ‘on Milanes 
De quij, che a chi ne fà , a-chi ne impromett, 
Vestii come on ingles, i ! | 
Cont sotta al brass on para de cassett , 
El va dent, botta franca, in la bottega 
D' on oreves, e tanto © tant le prega. 
De cedeghen mitaa, lassall stà dent - 
Per quindes dì, già contra pagameft , 
Avend di oggett rarissim de esità , 
Che el Bergamòsch no ghe le pò negà. 
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Faa el contralt, cont present duu testimoni, 


Sigillaa con dò gott de valmasia , 

E| Milanes senza alter zerimoni 

Dervii tucc dò i casseltt, 

Bell bell el tira a man la marcanzia ; 
Induvinee che robba, i mee donnett! 
Spill? ‘Cadenell? Agnuss ‘per i divott? 
Inguent? Balsem? Scirott? 

Moned, medaj anligh ? 

Fren ona centenna de vessigh. 


El Bergamasch, omm fino e de talent, 

| L'ha capii sul- moment 
| Che quell giughett l’ andava a fenì maa: 
L’ alter von tutta la comoditaa , 

Senza scaldass el fidegh, — 

_E cont on fiaa giuridegh a 


A voeunna a vosunna iatanta je CI ; 


Bell bell je ligava,, o i 
Mettendi foeura .in -ordin, in speginna ; 


Dennanz , dessòra, intorna a la vedrinna. 


El Buseccon el sgonfiava. a pu non poss, 


_ Al Bergamasch ghe se sgonfiava el goss: ‘ 


i s i & o 
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E quand n' ha vist à l’orden dò donzenn , 

— Sto gieugh , el dis, al de durà sossenn ? 
Le toeull per la bultiga 

D' on poster, de mell feura sti lavor? ? 

Al de durà sossenn? Poccià, ch' el diga! _ 
El Buseccon cont on SÒ cerlo fà, 

E in di man la vessiga de sgonfià, 

— Cossa serv, el respond, che se le scalda? 
Se le ciappa tropp calda! 

A la fin hin vessigh, nett, garantii: 

Ghe n' è voltaniases e peu hoo fenii. — 


Schiva, che colp l'è staa 

Per quell pover diavol! 

Ma gh' era là sul tavol | 

La copia del contratt bell e firmaa : 
 Rideven quij in strada a pù non poss; 

Però de sta burletta in fin di facc 

N’ è vegnuu al Bergamasch on gran vantace j 
| Per no podè sfogass ghe s’cioppaa el goss. 


A 
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menti 


Senti ,, el Somar ‘cossa che l’ha pensaa 

Per fà bella figura in societaa : 
El s'è miss sul bòn-tòn , 
Cont soravia la vesta del leon 
I compagn che passaven, a vedell 
No gh'era vers de podè stà în la i 
Del rid, e finalment el pussee vece , 

Te stétt ben camarada , 
E ghe dis, în ui 

° Peccaa , peccaa, che te pend su i orecc. 


I 


— 19 — 
=> reco 


BEPIEROUNA 
o 


! G, è on vecc de settant’ ann © 
| Che el ghe dà anmò la caccia ai bej tosam ; 
E siccome sul coo, su la barbetta ! 
—Gh'è vegnuu ona fioccada malarbetta , 
Je teng col non plus ultra del Bosis. 
Ghe réèplichen i amis: 


— Tengitti nò! Te quastaree ’! cervell! — 
. Adasi lì! Bell, bell ! 2 


Respondi. mi per lu; 1’ è ben ridicot , 
Ma in quanto a guastà l coo no gh'è pericol. 


N 
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EPITAFFI-SU LA TONBA D' ON NÀDECH 
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@ sepolt gh’ è on Dottor de medesina , 

Oracol de dottrina :. 

Han piangiuu -la spa mort amis, — parent; 
I collega, i pazienl , 

4 ceregh, i silee, 

El lanzian, el Vernett, i speziee: 

“La g' ha daa ona potenta caràgnada 
Finna la mort ,‘disend : -— Ah! me sont dada, 
Bestia, la zappa de per mi sui pee! — 





ON PREGIUDIZZIO 
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a tanta furia e pompa de progress 
In l'etaa che scompar fina T° indizzi 
Di covv e di covin, g*. ha anmò de vess 
A sto mond on avanz de pregiudizi? . 
In quell che tratti gh'è però in sostanza 
Pussee malignitaa che nè ignoranza. 


* 
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Stampononazza ! Hoo de trovà on ostacol 
A diventà Majester di Tosann, 
Perchè, de dopo consultaa 1’ Oracol , 
L’ ha rispost, de stà séll anmò des ann? 
Perchè no g' hoo miee me’ se rebutta ?. 
Stamponazza , perdio , la ghe voeur tutta 


pr 
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Ma d'altra part però pensandegh mej, 
Se (lè la Direttrice o hin i Mamm ?) 
G' han a riguard de nii sti sort de idej, 
G' hoo di motiv iampanti per stimamm . 
Donca i Tosann non .m’ han ecassaa de lista! 
Poss donca anmò sperà de fà conquista ! 
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Ma tornand ai reson de la reson} 
Quando Madamm la m° ha ciappato a cuore, 
E l' ha tolt sul mè cunt informazion, 
L'ha dètt, che mi faceven mollo onore, 
E perchè donca ha de guastà el mestee , 
Se sont on'verginon, senza miee? 


ò 


Chi g' ha miee hin tutti galantommen? 
Donca per on scapusc l° è ona coverta ? 
G’ han pu certi caprizzi ? Hin anmò omen; 
E deggià che g° avii l’ oreggia averta , 

- Ve diroo, o Don, che in de sto articol chì * 
Vjalter podii savenn mej che nè mi. 


239% a 
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Gh' hoo poeu on' etaa , che podii vess sicur; 
D' illusion ghe n’ hoo pu, sont navigaa; 
Me premm l' onor e tegni i spall al mur s 
In quanto sia ai Tosann, hoo già provaa ; 
Che cont la barba e la mia faccia scura si 
Tutt' alter che invaghi, metti paura. 
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La sà puttost Madamm, savii Mamminn, 
Quai hin i circostanz che tran a lari 

‘| La testa e che so io di vost Cicinn?® 
L'è minga el professor celibatari: ©. 
Di voeult, vjalter stess, me capirii. .. 
Sii minga oa esemplar tant garantii. 
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Quij fest, dove sedussen e hin sedott, 
Qui) fest de ball ve faghen ben paara : 
Io quanto al sballascià pensègh nagott, 
L'è quand hin fermi, quand hin in figura : 
El moment di sospir‘, di oggiad pietòs , 
EI moment che improvisen el moròs. 


Lf f° 
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Hin certi gioeugh quiett de societaa; ©’ I 
Pericolos, perchè i Mamminn se. fiden j 
Che denter no ghe sia maligritaa 0% 
I ‘vicc nolen attent., i gioven riden; / 
E cont el loffi del Mercant in fera, 
Negozien anca lor ben volontera. 


. 
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L'è el metti in vista, l' è el lassagh in man 
Per scaldass, se besogna , el romanzett :. 
Ricev in casa can e borian , RS. 4 
Con l’ amisa che pizza el soffreghett : 

L’ è el sarà i ceucc su certi zerimoni , - 
Cont i speranz sballaa del matrimoni. 
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Se la smania però per l’ istruzion 
La g' avess el poter de convertimm, 
Ma dopo on ann me dassev él pienton? 
Cossa daroo a la miee? Sentimmt! 
E el soldo, in tutti i casi, el poeu assee, 
- Cont i impegn che gh'è anness al teeu miee ? 
SL 





LETTERA A ON AMIS 
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L, tutt el temp che te sétt chì in Rivera 
Te me n’ anmò de scriv on belietti 
Ma véj, Luis, l è questa la manera 
De trattà coi amis, sia marcadett ! 
Gh' è minga penn, chi sù? Corpo d’on can, 
Che ghe sia men occh che nè in Milan! 
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Ma i scherz a part: Come te stétt Luis? 
M° immagini, benon; e la panscetta 9» 
Con st' aria finna chi, me se duvis 
De vedella calada almen n’ onzetta ; 
Falla calà, Luis; gh'è "l"sò perchè, 

I Tosann poden datt el va-via-vè. - 


96 
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Oh, che gust de quajò g' han in giornada! 
Cavij, barba, barbîs, ma carna pocca, 
Perchè anca lor con tutta la sgonfiada - 

Che fan piegh e baleno hin domà socca : 
Ma sont ben matt mì a mettem in sto intrigh , 
Già di Tosann no te ne importa on figh. 
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- Del Dottor non ne parli, perchè soo 
Che i fastidi je lassa a l’ Ospedaa; 
Vuj sperà che ben prest el vedaroo, 
I san el speccen, speccen i ammalaa ; 
I primm per rallegrass e fagh la cort, 
I olter perchè el ghe firma el passaporti. 
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Se te voeutt poeu savè "1 mè car Luis 
Come che me la passi chì in Milan, 
Foo ona vitta de fraa , de paradis ; 

| Lavori on poo per la reson del pan , 
Mangi e bevi del rest, tiri tabacch, 
Foo passeggiad, e dormi come on sacch. ‘ 


Intuitù a quell fioll d’ ona pultasca 
D' on crappon ch' el m' ha daa tanto confort, 
De dopo ch' hoo passaa quella bérrasca , 
El par che g' abbia miss on contraffort : 
Ma nanch per quest cred minga che protesta 
Che sien tutti i Tosann dolor de testa. 


% 


Magnesia , reobarbor, tamarin, 
Supp, pantrij e ‘pancott J' -hoo faa spazzà : 
Masteghi del formaj , bevi del vin, 
Ai fastidi ghe disi : Fatt in là | 
E no me manca a vess del tutt content. 
Che vessegh li 1 mè car Luis arent. 

8 

Chì in Milan van i coss su l’ istess vers, 
Gran lusso in strada e in cà miseria tanta : 
Sciori oziosoni, pien de noja, invers, 
Pitocch che sgobba e semper rid e canta ; 
Amor sossenn e matrimoni rar, 
Abbondanza de pell ; scars el dinar. 


- 28 —- 
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E ti cossa te fét chì sù in Rivera?” 
M°' immagini, nagott de conclusion : 
Mangià e bev, divertitt, andà a stondera, 
E di denter per dent i tò orazion : 
E i consej che t' hoo daa l° ultima sira ? 
Vòj, seguitti Luis, e stà in_candira. 


10 


0 quante voult me salten in penser 
Sti paés delizios , dove natura , 
Senza ajutt de architett e fabbricer, i 
L’ ha svojaa sìra tutta la misura | 
Del bell, tutta la grazia e | eleganza ; 
Dove hoo passaa on mesett con ti in vacanza! 


{Il 


Me insogni (e me succed de spess el cas ) 
De vess chì e de parimm in paradis : 
De girà su quell lagh semper in pas, 
Con tì iu barchetta insemma ai oltr’ amis; 
E se col remm doo dent on quaj colpetto 
Hin pugn che tocca al mè -compagn de'lett. 


-_ 29 — 
12 
De vedè quij colin grazios , rident, 
Che te cambien ‘figura ogni voltada ; 
E giò in fond quij demoni de torrent, 
Che precipita in mezz de la vallada : 


Spettacol imponent , rar, che l' imprimm 
“In l'anima el'’piasè d' on'bell sublimm. 


13 


Ma sì, ghe vorarav tull altra penna ! 
La mia l'è d’ occa in pù d' ona manera, — 
Per descriv qui} vedutt , quij colp de scenna’, 
> Quell bell che fà. stordi de la Rivera ; 
El meneghin, parland con pocch rispett, 
L'è nient adattaa per sto. soggett. i 


14 


Donca Luis, addio, divertet. ben , 
Fann ’na spansciada intanta che te pò, 
E scrivem, vivaddio , dò righ almen, 
Famm avè quaj notizzi di fatt tò ; 
O ven prest a Milan, chie a brasc avert 
El te speccia el tò amis Ambroeus Albert. 
293= ! 








VENTURA 


STRADA DE FER DE MILAN A MONSCIA 


ON AV 


succeduda tanti ann fà. 
4 


P.. minutt ghe calava ai vundes òr , 
Mi viscor come on pess s' era già là 
Sospirand el moment de andà in vapor, 
Cocc come on asen .. . quand, vedi a spontà 
Ona panseia, ona panscia bozzarona, 
Me par... l’è "1 sur Giovann propri in persona. 


2 


= Come stal el mè car sur Giovannin ? 
El va in vapor a fa la digestion ? 
E disi ... cressel semper quell panscin y 
Ghe veeur domà per lu mezz on vagon! 
L’ ha già provaa, ch'el disa , nén, ghe pias? 
Ehi, l'è op moto quest chi... propri el so cas! — 


ce Ol 
3 


— Che furiatt, l'è "1 primm di, santa pazienza ! 
Mi voo domà quand soo de andà sicur : 
EI ved, l' è mai bastanza la prudenza, 
El sa ben che ghe staa di ciar e scur, 
Sto nost vapor l’ ha maronaa de spess . . . 
Adess semm franch, l’ è "1 ver moment adess. — 


4 
Intant, dén-dén, se sent la campanella : 
— Svelt sur Giovann, marcèmm per la Brianza! — 
Ah l' è stada ona scenna la pu bella 
Vedell a slongà "1 pass con quella panza , 


A sospirà vedend alt el basell ... 
Doj, tira, calca ... ahi, ahi! l'ha faa anca quell. 


3 


El vapor el comenza a andà de pass, 
—_— Poeu l teeu su "1 trott, el cor, el va a carriera, 
El vola ; qui) in straa resten de sass 
Vedend a moeuves tutta l' infilera: 
— Oh sur Giovana, cossa ne dis ? lu l'è 
‘In de l’undecim ciel det gran piasè! 


be, GR 
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Sal minga , caro lu, quanti vantagg. 
L’ uso de sto vapor el n° ha portaa ? 
I nost Politegh n’ han già daa on bell sagg, 
_E come robba soa se l' hin propriaa ; 
Intertanta che nun semm chì a descor 
L' Halia séra e sott la va a vapor, 


% 


Monscia , che come Monscia, con licenza , 
L’è el cagador de tutta la Brianza, 
De chì pocch ann con tanta concorrenza 
La deventa el paés de I’ eleganza: ! 
E i Monscias'ch contrattand nun de Milan 
Diventaran cortes e largh de man. 


8 


Quanta luganega han daa via sti di 

I cervellee de Monscia ! Disi nient © 
I brugnoni in faccend a benedì, 
I Tosann tutt allegher, tutt content, - 
A casciass sui poggiceu, su la bottia . . . 
Quajdun rilévarà sta marcanzia.. 


cu 90; i 
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Ma che moto., che truscia g° ha de vess, 
Che bordell in sclavatta in tutt Milan, 
Quand ... oh almanca che prest el succedess ! 
In volt òr saremm là coi Venezian : 
E quand in manca de quarantoltt' or 
S' ha de riv» a Paris cont el vapor! 


10 


Ha de vedè Paris anca i pitocch , 
Poff sora poff e senza remission ; 
Vuj vedella, se avess de tramm in tocch : 
Ol quanti matrimoni in st occasion | 
Se voo a Vienna risparmiand la spesa 
Me resolvi de toeu ona viennesa. 


Il 


Per i pret vicciurin, oh che cuccagna, 
Quand de per tutt ghe sarà giò sti strad ! 
Han de andà a cattà mess fin in la Spagna , 
Han de goden di gran cicolatad ! 
Peccaa che fra Condott cl sia già mor, 
L'era el moment. ch' el fuva la soa sort ' 
3 i 


dad 
TOS 
è . 
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Mi che insegni i tenguacc, daroo lezion 
Finna in Turchia, chi sa, in del Paraguaj}; 
E forsi là capissen la reson 
De non contrattà i scienz come el formaj, 
‘De no calcolà tant, fissand el mes, 
E cambià i liv taliann in milanes. «+ 


13 


‘ Ma disi, sur Giovanna , cara che spass P 

*Vedel minga el vivec ? Semm già rivaa: 

— Mai pu, lu’! me canzonna, figurass! — 
Ma no sente? l odor de cervellaa ? 

Chi desmontem, giù lu ’l va ben con flemma,. 
Coll ultem, semm intes, tornem insemma. 


14 


\ 


Ai quatte e mezza viscor come on gri 
S' era già al post col respelliv beliett : 
El vapor no ’l se ved a compari; 
Comenzava già a nass on quai sospett 
Che fuss success quajcoss , che sì, che nò, 
Che insomma en n' avess faa vosuna di sò. 


15 


La gent la comenzava a barbottà : 
— Questa chi , vivaddio , l'è ona porcada! 
Catto , se lardem nun ne pienten là: * 
Vemm o no remm? Ohe, V ora le sonuda! — 
Ma cilto , che se sent qua;coss a cor . . . 
Sì sì, el mugiss, l’ è propri lu ’l vapor. 


16 


L'è lu difatti, sì, ma induvinee, 
No °l gh’aveva taccaa che duu vagon! 
Li te gh’ han faa adriltura la minee : 
Poeu va attorna la vòs, che in sul pu bon 
S' era rolt on quajcoss, € che el restant 
De la gent l'era a Sest a bev vin sant. 


17 


Prudenza allora addio: nass on rebell , 
Chi trà di fis'c, chi sbraggia a quanta vòs, 
Chi sonna la campanna de l’'appell, 
Chi picca coi boston ; l'è on santa-cròs : 
Calca, rebutta, i donn tran su di sgar 
E supplichen che prest porten i ciar. 


= Ds 
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In quant a mi che sont ona sardella , 

El cas non Vera peu tant disperaa: 

KI Giovann, con quell toech de gradisella. * 
In mezz a gent furios , desfogonaa . . . 
— dki, el vosava, ahi, disi! Oh che creanza 


Ahi, maladitt! No veden che gh' hoo panza ? 
19 


El Rispettor insemma col Sargent 
E vott o des soldaa de la bacchetta , 
Eren in sala a quiettà la gent : 
— Zitto, quiet! — Zilto ora malarbetta! 
Emm pagua © nost dance, vcurent andà, 


Intunta se dirertem a sbraggià. 


20 


L'è senza fondament, eh , sto bordell? 
Sto cas el pò suecel anca tu carrozza 
Nén? Ma la strada con sbaliaa ’! livell 
Che ogni tratt, giurubucco, se scalossa ? 
E i macchin ec 1 vagon, che per tri quarti, 
Hin, con licenza, mercanzia de scart n 


— Zitto, dise el Sarsente, i gh’ ha rason, 
Ma coss’ è voll? besogna aver pazienza : 
Ehi digo là, quij siori del baston ! 
Vergognassa quij fis'ci! Ohe , prudenza ! 
Ah balossi el mè calo! Ah brutto muso .. . 
Stè indieter can, che se de nò ve sbuso! — 


22 


«Per bonna sort l'han sentuu asquas nissun. 
Tanto 1° era cl sbrazgià, tant el frecass ;. 

Mi hoo ninmò de dis, diseva vun; 

Mi gh' hoo on appontament . .. ma fqgurass , 
Cossa dirà la mamma , cl mè mari, 

L'è robbi de ingurass de morì chi ! 


23 


Quist eren ... ma, vel disi chi in secrett, 
Tosann, che con la scusa di dò dr, 
Micce, che cont cl lofli di spesctt, 
Aveven trovaa "1 vers de anllà in vapor: 
Credi che certi sien andaa pu innanz 
De Monscia, a visità i corni de Canz. - 


24 


El fava on cold, on soffegh de creppà ; 
Vosaven tucc : Ohe ! dervii, dervii ! 
Quajdun V aveva comenzaa a fumà, 
E se on quai militar, stremii stremii, ; 
El diseva: No"! fumi, quel Signore! 
© Lul rispondeva: L’ è ricaa "I vapore ? 


25 


Avii mai vist, quand che feniss la scoeura ., 
I scolar, stuff nojaa comè "1 majester , 
Dass di button per rivà prest de foeura ? 
L'è staa l'istess quand s' è dervii i finester, 
E tutti del color de la terzana 
S'hin buttaa foeura a bev de l'aria sana. 


26 


Comenzava el frecass . .. quand finalment 
Totontontotonton , V è chi l' amis: 
Sì sì, guardec là in fond i torc de’ vent: 
— Che staghen fermi, che speccen l' avvis, 
FI vosa el Respeltor: Santa pazienza ; 
Pò dass, ma on quajghedun fa ona carsenza! — 


-— 39 
27. 
La macchina l è ferma coi vagon : 
Alto! Derxti i porter ! Presto a Milan! 
I sfacciaa gh’ han i post di pussce bon, 
Sui cossin moll se setten i villan.: 


Mi, che aveva pagaa ona bella checca, 
Me toccaa andà sul car de la busecca (1). 


£ 


28 


L'era Dell intertant che andaven sù, 
— Se sentiva: Vdj Togn! Voj Baldissar! 
Ma el nevod , el marì non gh'eren pù, 
I donn séll cont i strani, senza ciar ..... 
| Credii nò, sospeltee che sien bambann? 
Domandeghel de grazia al sur Giovann. 





(1) Vagons di terza classe in uso molti anni fa. 
‘ 
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2 ren fors quattr® e mezza e già per strada” 
Gb’ era on bordell de gent, on santacros ; 
Inviaa per vedè la gran parada 
De la Natura; gent d'affari, czios, 
Pover, sciori, fioeu, gioven e vVecc.. 
Chi voreva quell di fermass in lecc ? 


£ 2 


S'en vedeva paricc cont ona cera 
De sognorent, i ceucc ingarbiaa ; 
Dormen i Milanes tant volentera! 
Certi feniven de vestiss in straa ù 
Alter, allegher, viscor come grì 
Smorbiaven, en faseven de no di. 


Chi gh’ aveva sott sella on canocial , 
Chi provava el sò veder contra "1 S6: 
I Tosann cont i ceacc al natural 
Tendeven anca lor ai fatte so, 
S'eren miss coi vestii tanto pi in vista” 
Pensand: Inceu l'è” dì de fà conquista. 
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Buttaa giò, come in lecce, in molle legno 
Passa i donn fescionabel de Milan: 
O Sole, finalment t' han fatto degno 
D' on sò scuardo divino, lanchissan? 
Lor che in lecce fin mezz dì te saren focura 
Non te Jassen vezni che in busircura ! 
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On dervi de finester, de poggiceu , 
On scompari e peeu on tornà a mostrass 
De sottanin, mudant e camisoeu; 
On-ciammà in alt, in strada , on informass: 
Voj te vegnet ? Te velt? Voj specciom' mì . 
Per mi, quand el ven scur, torni a dormi. 


Gh hip pur tropp, vivaddio, sli indifferent 
Che, supponii tornass al mond Adamm 

- E el se mettess in Borgh a strappà dent, 
Non farissen fors aller che on quai sclamm : 
Caspita! Tornaa al mond? Oh bell! Oh bell! 
Se gh’ hoo temp, de sicur che voo a vedell! 


7 


* Passava via on mè amis, naturalista, 
Cont insemma de vott o des socchetti 
— L'è de bon gust, ma bravo sur Battista! — 
Citto, el dis pian, che inceu scopri on secrell: 
Vuj redè se l è vera, 0 8' hin bambann 
Che inftuissa la Luna sui Tosann. 
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Denanz de mi gh’ era on desdott o vint 
De che razza le sà domà °l Signor: 
Vun diseva : -EI succed, mi sont conrini, 
L'è on poo de di chel S6"l gh'ha on cert color... 
E peu, l'è già duu mes che le predis 
Mia miee che l' ha studiaa de levatris. 


L’ ha ditt, che vedaremm l’anell intorna 
A la Luna e de fà l osservazion 
Che ghe spontarà inscimma varj corna .. . 
Salta su allora on brultl insolenton, 
Questa chi, BO, non la me passa nò 
. I° avarà ditt che i vedaremm sul Sò 


10 


Ecliss on corno! dava foeura on alter: 
Quij che studia han traa altorna ona bambanna , 
Cossa en san anca lor ? Ma moccoraller . . . 
N° han ciappaa. coi librett sla setltimanna! 
Per mi nol credi nò ona malarbetta! 
Mi l'Ecliss el faroo con la bogetta. 


Il 


Sicura’, replicava dò donnett, | 
Catto, s' el gh’ ha reson quell galantomm! 
Dovera vegni volt egrentasell . .. 

S'eva intant rivaa al sit de andà sul Domm; 
E chi no ha vist la calca in quelt moment 
El rebuttà , el schisciass... ha vist fient. 


i Ia 
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In quant a mi che sont ona sardellà x 
Hoo minga stantaa tant a passà denter : 
On mè amis cont on tocch de gradisella 
D' eclissà, sont sicur, qualònque venter . 
Ahi, el vosava, ahi, disi! Oh .chb creanza 7 
Ahi, maladitt! No veden che gh' hoo panza ? 


13 


Se s' eva ditt: Ghe vorarà on fioria, 
. Besogna avegh el respettiv beliett . 
Tutt ciaccer bozzaronn, in fin di fin 
Hin slaa:i solet cinq bòr ch’ ha faa l'effett: 
Oh quanti adess ghe tira anmò la gora 
De vedè, come ‘emm vist nun su dessora! 


14 


Pienn i terrass e ras i campanin ; 
E dai usej dé tutt i tecc spontava 
Barett de nott, camis e gipponin : 
Chi giò’ settaa sui copp, chi rampegava ; 
E i gall a no savè dove scappà 
ki Padron, quij avaroni , a sagrinà. 


Ma intertanta |’ Ecliss l'è comenzaa, 

E la Luna passand tra nun e el Sò . i 
Voland in mezz al firmament spazzaa | 
“Le quatta a pocch a pocch .... Ma guardee mo, 
Sentiva a di de dree, l' è bozzaronna ! 
E propri lora che mn’ ha ditt la donna. 


16 


L'era bell a vedè di cenlenee 
Col veder scur a | ceucc a rimirà : 
Certi s' eren provist de quai palpcee 
—Pacciaven cont on gust de invidià; 
Guardand di voeult travers al scur del vin, 
El Sol che" deventava piscinin. 


17 


- 


Da ona part i Lion, petì c dim, 
Staven all’ erta cont ì acqu d' odor: 
Par bleu! se mai vedessen compari - 
Sul volto de la Bella on quai sentor 
Dc sveni, c col bocchin de picn d' offell 
Sc sentiven: Courag, Madamoisell!. 


18 


Semm arrivaa ai ses or e quai menultt, 

— La comenza già l’aria a vegni” scura 

El dis'ch del S6 l' è quattaa asquas del tutt . . . 
Spettacol imponent de la Natura ! 

Oh quanti, o Sol, e con che senliment 

Alla toa mort assisten sto moment ! 


19 


Cress cl vosà, cl tarles'ch in tutt Milan, © — 
El và el và! Bon viaggio! A rivedess! 
Quand . .. cessa tult a on tratt ogni baccano 
Paren tucc diventaa pappon de gess ; 
Finno i donn tasen . . . tiren nanca "l fiaa . . + 
L'ultem ragg del pianetta l° è scappaa ! 


20 


Serem là tutti colla bocca averta ; 

Domà on quai sclamm sott vos : 0% bell! Oh dell! 
“Sentiva appenna cl frecc de |’ aria aperta 

E per rispelt tegneva giò el cappell, 

Provand on sentiment tanto sublimm — 

Che, farav fias'ch, se mil voress esprimm. 


21 - 


Guardee "1 spettacol, anem libertinn , 
Che, asca a vegh minga de venerazionì 
Ve fee beff, o ciallitt, di coss divinn ! 
Sbassell giò, sbassell giò quell vost cozzon, 
Mordill , mordill quell malarbett pezzoeu. 
E quand parlee, parlee de brav ficeu ! 


22 


Vjalter che possedii gradi o ricchezza, "© 
Vjalter che gh’avii el don d' on rar talent, 
Donnitt, modej de grazia e de bellezza, 
Ve insuperbii di voeult? Povera gent! 
Guardee on poo adess in alt,... Oh che figura, 
Fee in confront al sublimm de la Natura r 


33 


Al che adess ghe vorav on’ oltra penna ; de: 
La mia la lassa pocch, pur tropp cl so0, 
Per descriv, come va, quell colp de scenna 
Quand el Sol, zucch, l'ha casciaa foeura el coo, 
E la povera Luna, on poo smorfiada, — 
La comenzava a batt la ritirada |! 


10 


4 


Rimbombava d' evviva tutt Milan, 
Biss! Biss! Sbraggiaven tucc a quanta vòs 
E insemma a la sbraggiada a batt i man: 
Quell Sol l'era la vista d’ on moros, 
D' ona cara Ninin, d' on car amis , 
L'è staa come derviss el Paradis. 


25 


Oh Ecliss! T' hoo propri de vedè mai pù? 

- Vivaddio! poss minga persuademm ! 

Ma quanti non |’ han vist, che hin già in di fù, 
Quanti han de di : E qua n0° vedaremmn |! . . 
“Grazia donch, che in sta rara congiontura 
Hoo faa anca mi | omaggio a la Natura! 
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SEO EOEOEE 
L'AVVOCATT DI DON 


Sa 


1 


Qi uana l'omm (4) l'era salvadegh, ignorant , 
- Che la forza la fava d’ avvocati, 

Variva la moral in tant e in quant 

Come varen i sceul di mè sciavatt; 

FI Gentil Sesso el stava de mincion 

Comè agnelitt tra lòff , tigher, leon. 


2 


E de sicur quaj vceuna de. talent 
L’avarà ditt: Oh t donn ben fortunau. 
Che nassarà in l’ etaa del sentiment ! | 
Saran ben conossuu, saran. stimaa . . . 
Se la ghe fuss anmò , se la podess 


Parlà coi donn del secol del progress!!! 
__ 4 


vai 

“Mò che oramai tutt i mejor precett 
De la filosofia hin montaa in scagn , 

© La stimma... oh, cossa disi mi, el rispett 
Per i donn el viaggia in di calcagni 
Tant che sti bonn creatur, gris comè sciatt , 
Sclamen : L'è asquasi mej nass in d' on gatt! ! 


Li 


Avcersari. — ‘Oh! Oh! Cossa "1 dis mai? Con ‘soa licenza 
Lù lè in error e irl d’on' error ben gross: 
Catto, el va mai ‘al Cors de ‘Porta Renza? 

El fà i soeu osservazion în Borgh-di Goss? 
Catto, ma cossa podere fagh de pù 
De offrigh la nostra: debol: servitù? 


uo 
*) 


No ghe cedem la dritta in l'andà a spass, 
No se tirem sù in pee per faj settà ? 
No i lodem. sui romasz? Fan forsì ciass 
I strenn, i taccoja , senza. cantà 0 
I oggitt de furba, el: bell bocchin de ‘Nina ; . 
I palpiti d'amor de Teresina ? 


Avvocatt. — Tutt sti.coss, sur Michee, hin bej e bonn 


Ma g' han minga ache fà, se el me permett: 
Ch' el senta cossa disen i nost donn : 

— Cossa serv che dimostren tant rispelt , 

Che faghen. el frignon, quand sti pendizi 

De omenari n’ han peu in de quell servizi? — 


7 


lè vera! Nun omen gh' emm la boria. 

De credes el compless di mej vertù : 

Finna i vizi ( ch' hin tan ) tornen a gloria ; 
O. per di mej, el par che. Quell lassù 


- L’ abbia daa a nun séll el privileg 


De interpretà.a nost meeud. tutt ì sò leg. 
8. 


i donn? Donne son niente, hin per nun los. 
Robba del barba, de speculazion : 


‘ Se hin brutt, l'è perchè bin brutt; se hin nei Vezza; 


Hin serpent col velen : simulazion © 
L'è la modestia, i grazi hin drollarij 


Per inredà i merlott, per inorbij. 


n (BR Li 
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— Ma perchè donch, car el mè sur Michee, - 
Perchè sussissem tant per i donnitt ? 
Giurabacco ! Perchè ghe vemm adree 
Comè ’1 gatt a l’odor di passaritt ? 
Perchè quand vedem on quajcoss de bon 
Restem primm e segond comè mincion ? 


10 


E gh'è de pù... ma ch'el se setta giò, 
Che el descors el deventa' on poo longhett : 
Ch' el disa , sur Michee , ch' el disa mò, 
Chi, chi n’ ha correggiuu de tanc difett, 
Chi. n° ha traa foeura, chi n° ha giustaa "1 coo? 
Sissignor , propri ì donn...gh' el provaroo. 


IM 


Salvadegh, lendenoni, sporscelent 
“Staven i primm mas'ciori in di caverna ; 
Barba longa, cavij longh, sperluscent, 
Biott, pelos comè ors, cera d' inferna ; 
-Cospeltoni, resiatt, tocch d' accident 
Che guai al ciel gh’ avessen strusaa dent. 


iu DI 
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A poccha pocch con quella ‘soa grazietta 
Gh' hin réussii i donnitt a padimaj: 
Cantaven dent per dent on' arietta , 

. Qui) scoltaven altent comè i bagaj: 

Colla pazienza han ottegnuu L'intento — 
De cascià in quij crappon del sentiment. 
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Cossa n° è seguitaa ? Quij car cicitt. 
S' hin incoccii di donn comè i agon : 

Ei donn lassa guzzà ben l' appetitt, 
Fagh capì, quand han vist el moment bon, 
Che avarissen concess i soeu favor 
Ai men-cattiv, ai-men porscij de lor. 
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‘’ Che bell spettacol , sur Michee, a vedej 
Foeura di grott cor a la lus del sò ,. 
Tajà la barba, polizià i cavej, 
Lavass quell car facciceu comè i popò; 
Mettes adoss di pell, e poeu stà on’ ora. 
A remirass in l’ acqua e fà la sciora? 


Ma transcai sti reson : Vuj appellamm 
Ai omen che gh’ è adess : ‘Ch’ el disa hu: 
Chi hin quij che ne ‘scceud ‘la ‘primma:famm , 
Che se struzia inscì tant, per tirano su 
Grand e gross, che ne dà i primim:bon precett, 
Se non i donn, mò sittà. marcadett! 
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Quand semm gioven, che ‘semm in quell’ etaa 
Che gh' emm inscì besogn de oggett. réal ; 
Movibil, bej per vess elettrizzaa, 
Cossa fa on bell donnin sentimental | 
Quella la sveglia ben la fantasia , 
| Che soccors per chi scriv in poésia! 
47 
Ona micc come me intendi mi 
L'è on Angiol che ne invia la Providenza.: 
Se el dà de trà a quell ch' elsent a dì 
I ne tira ona brutta .conseguenzà ;; 
a lu, el me car Michee, ch’.el ghe responda , 
Che hin pocch, ben pocch quij chè non. va in segonda, 
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Semm viscor ? la miee.l' è ona smorbionna : — »* 
Semm invers? la mice la fà la vezza : 
Ne ven.via ona desgrazia bozzaronna ? 
Lee la. cerca de; mèttegh ona pezza ,; 
La ne dà di parer, la -ne :conforta , .. | 
Quand i amis, addio rocch , ciappen la porta. . 
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Adess ch’ el disa lu-mò , sur Michee , . 
Se pò consist sta stimma , sto rispett.. >» 
In del .cedegh la ‘dritta, alzass. in pee, 
In del lodaj coi lirich ,. coi.sonett ? > 
‘ Quest el se ciamma vess ben.curt d' idej . ... 
Stimee i donn .come el meriten ; stimejto co 
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Avversari. — Coss'el voeur che ghe disa? E} gh'ha reson: 
La soa filosofia l è-bella e bonna.: 
Ma lassémmela intant în d’on Garton, 
E parlemm de la donna come donna; : 
Ch’ el conceda:, e ghe n'è di proeuv parece, . 
L'è pienna de difett. fina ai orecc. 


BI 
di È 


E ariicol primm : I donn hin.incostant... . 
Avvoc. — L'è ona reson stantida , de commedia : 
Concedi che gh' en sia , che in tant e in quant. 
On oggett séll e semper quell je tedia: ir: 
Lu ch’ el conceda, che in confront a lor 
Nun omen restem semper debitor. 
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Ma chi l' è mai de uuri che pò vantass 
De di : La mia miee, come lu’l sà 
L’è staa el mè primm amor? Ch' el vaga a spass! 
. L’ è pù facil che mi compra ona cèà:. 
E se el cas el ghe fuss, dai, ch'.el se metta 
Con tant alter fenomen, in Gazzetta. 


2 


Inceeu "1 dirà on pivell.: Idolo mio ! 
A vocuna in Porta Renza, el gh’ ha diman 
L’ idolo a Porta Cinna, e che sò’io 

“Tn vott dì 1’ idolatra mezz Milan :° 
E i promess de sposà,, miss foeura in sali d, 
Mantegnij tuec ? Poden pientà ‘on serrali ! 


cui e 
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2 


Paricc donn , ch' el me creda, a primma vista 
‘| Pariran ligerott , volta-bandera , 
Minga content domà d’ona conquista : 
Gh' han di motiv , ghe l’ hap la reson vera; 
Sott a la pell de quai lion, | è rar 
. Che non trosuver? on léff o ‘on bell somar. 
. 
25 
Avrer. — Bravo! L'è chì ch'el vuj, sur Avvocatt : 
Quand ghe persi. di voeult ... . l' è ona gran leg! 
Eppur l’ è.inscì, eppur gh'è i prosuv de fatt 
| Che i donn se tacchen semper. al sò peg : 
A quell, m'intendi, Che ghe par mejor 
‘A segond del giudizi sò de lor. 


% 


On para de barbis in simmetria : 
Quatter lenden rizzaa giò per i spall 
D’ on vestii d’on pannin de boffà via , 
Ben profumaa d°’ essenza ‘de sigall , 
On scelpin:... Gh' hoo reson, ch’ el disa on poo, 
Guarden ion e minga dent al coo. 
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Gh' è Tizi, on floretton d' on giovinott, — 


Ma... el gh'ha on gramua titol;  puta, l'è on: majesier; 


I donn el voeuren nanca.per fer rott., .. 
Ghe dan el-va-via*vè a cinquanta. orchester : 
Semproni on scorla-c00 ., ma-on dottorani. 

On gran :isalamm Martin, ‘ima se gh ha ii | foldon!. 


# 


VM ! i 


% 


« Atvoc. — 0h, nun semmì drblli , bosugna confesaali , 


Gran can savus ‘per .de. sta :sort. de caccia ! |. 
Con nun gh è minga terra ‘de fà ball, . x 
Colpissem giust, domà a guardagit in. faccia | 
Car el mè surMichee , ‘hoo:provaa ‘anca: mi , 
Io sto articol semm-baccol de ‘na dì.: 
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Per tanti e tanti l' è a scernìi.‘ona donna 
E contrattà ona bestia, l’ istess face .: 
Domanden minga se.l’ è bella.e bomna, 
Domanden se l’è: bonna de fa lacc; 
L'è on giughelt de :bagaj per i l’amor:, 
Sospiren, ma sospiren per’ i bor. -. 


590 
30 


Avver. — Ma che gh' abbien a: lengua tonga on brazza 
Che, nanca.i sò secrelt poden tasej? 

Debol, liger, ambizios de razza’, 

Con men cura del .coo che di cavej 2... 

E i cornitt che ne.spònta @ và inscì innanz 

Che se iaia ciammà. corni de Canz:? 
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Comè quij car gioiej, che, langhissan 
O pienn de noja ,' passen on'-orefta. ; 
A fumà on sigher scelt in sul.divan ,; 
A fà di conferenz con la' cagnetta; | i 
O con di Desti pussee gross, esotiohi | 
Che in d’ on salt passen tutt i grad erotich.. 


L 
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Per non scompaginare el mole seno . © <> 
Dan el sò sangu a bajla, a -la'fattora 
Quand | è grand el bagaj, che .:no”l pè ia ‘meno 
De dagh quaj suddizion-:in "na cert'«ora dii 
Intanta che al majester el se fida, ‘ 
Formen de Dare é Avere: ora ‘partida. 
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Atvoc. — In-quanto sia a tappella , ch' el permetta: 
 Ghe n'è di omen paricc, cont on pezzeu... 
Che bcoeugna di: Hin cordaa cont el moletta : 
E almanca fussen ciaccer de ficeu-! na 
Pur tropp... ma basta in quanto a la tappella : 
Quanto ai secrett ghè cunti ona storiella. 


Sl 


Gh' era ona donna in Grecia ; Lionessa , 
Sott a process : el giudes come ’l tron 
Scopra , el vosa i tò comples pesg che in pressa 
Se nù, te speccia quij robb là in canton... 
Lu ’i le fava ih di bragh de la paura, 
Even i ordegn infamm de la tortura! 
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In mezz a quij torment , che fan orror 
Domà a cuntaj., lu-l' avaria tasuu ? 
Soo minga . .. e anch lee per temma: ch’ el dolor 
Le tradiss, senza di nè vun nè duu, 
Mordes coi dent la lengua, e sghigna, e sghigna . .. . 
Adess mò a lu, ghe T ha .spuvada in ghigna. 
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El dis ch' hin ambizios: Gh'han ben reson’, 
Conossen ,- Che nun stemm a l’ apparenza 
Che ne va pussee a sangu el bell del. bon. 
Hin liger : El le dis propri in coscienza? 
Ma sur Michee , coi sò balanz ingles 
La poeu provaa se nun semm tucc de pes? 


37 


Quanti omen che mi hoo vist , stà al specc on’ ora 
E minga come i donn per cavezzass , 
. Ma a imparà a fa "l bocchin, a fà la seiora, 
Studià la mej manera de dà "1 brass ; 
E di olter gener de caricatura . .. 
L'è plebeo quell che insegna la natara f 


38 


Duu barbisilt lustritt e cavezzitt, 
I cavelitt che formen cent rizzitt 
Tiraa dritt coi dencitt di. pettenitt 
Intant che fan.i oggitt ai bej donnitt ; +. 
. SS intend colla lorgnett". .. robba de can 
. Che ghe sia tanc miopi in Milan! 
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Guaja se i camisitt fan di pieghitt ! 
Se i peperitt hin minga:duw- spegitt:! 
Dit strupi, ma. peseitt bej pascianitt 
Vititt tiraa a volt ons-coi fasséttitt . 
Tutt i part han de vess in armonia, i 
El coo ghe l’ han sui spall per simmetria ! (2) 
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Debol i donn ? Corpo -de bio’ bion , 
 L’ è inutel, la me passa propri no ! 
Se non me sfoghi creppi de passion! . 
“ Quell che dis: deboli sesso... Uè... ma nò, 
Lu puttost o l' è debol de memoria 
O l' ha nafica:leggiua dò righ -de storia. 


4, 


-% Amazzon eren donn , .0:coo de ranti? 

El ghe dis gcca a tanti:sò prodezz?. © 
Je cunta per fer rott i donn Spartann ?_ 
Curaven minga tant i sò bellezz , 

‘Diseven ai ficeu. che andava in guerra , 

— L'alloro su la testa 0 el cuu per terra! (3) 


e 
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— Semiramid che reg ona nazion , n 
Che la ghe fà cantà la diessilla 
Ai Sovrani vesin con':su.i colzon.?. 
I donn Sabinn , Che. in mezz.a imilla- e :milla. 
Guerrier desfogonaa, li:per scannass. + 
Fan tant: che ‘quist fenissen a basass ? 
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I Ingles , credeven lor:de ciappà post 
In Franza, e squas-a squas . . . quisti- de .scenna ! 
_S' hin movuu d' Inghilterra a sò mal cost: o 
Giovanna d’ Arco: ta compar in scenna , 
‘ Giovanna d* Aréo:,.-donna , la se, mett, 
I Ingles... vò}, chi:t' ha faa qui) bej scarpett? 


Mm 


L' imperator Corrado l' ha :giuraa . i | 
De desfà ona cittaa dai fondament : n ì 
- Mort ai omen, ai donn la liberta; 
Quell sì che l° era on omm de gran talent! 
E i donn el preghen de podè salvà 
Tutt quell che i spall de lor poden portà ! 


I 
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Ghe le conced ; e i donn dols, amoros, 
| Chi porta fosura in spalla el sò papà , 
Chi i ficeu, chi "l'marì e chi el moros; è 
Tant caregaa de non podess ruzzà : 
L’ imperator, sugamd i ceucc , el tronna : 
Perdon a tucc! Che coeur I° è "l coeur de donna! 
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Quand i Greci gh' aveven a‘che fà 
Coi Turch , e i Turch per bio gh ila i barbis ' 
Juttaven anca i donn a s'cioppettà', 
N° han tajaa di cocdec ai sò nemis. 
Avver. Lul me convine. . . (Avvoc. ) ia ‘sur Michee ; 
Gh' è anmò V' articol corni ‘in ‘sul tappee. 


47 


EI ghe n'è di miee , che invidaa coeur, 
Refaden, ma responden picch, ghe n’ è; 
Ma hin anca lor de carda, coss el vosur! 
Mettèmm vun séra a l' olter quij socchè 
| Che femm ai donn, o sur Michee, se pò... 
Se pò fà giò la polvera in del sò. 
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Ma trattèemm in sul seri sto soggett : 
° L’omm supponèmmel l'arca di vertù : 
Se pecchen i mieritt de sto difett , 
Vott séra des |’ è colpa soa de lu, 
De lu che a temp e lceugh el dovaria 
Quand che gh’ è di smontad , teghij su in bria; 
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De l’omm , che ten la miee come on ligamm, 
Come on infesc, come ona crés che pesa, 
De l’omm clie-in di primm mes lè a foeugh e fiamm 
È peu... oh quante mai m' han ditt in gesa! 
De l' omm che le trascura , el ghe fà intort... 
EI sangu di donn l'è minga el sangu d’on. mort ! 
50 
Cle faghen omnia possa sti marì 
| Per meritass l' amor de la miee , 
La stimma, oh allora sì che stoo innanz i 
- Ghe foo mi garanzia per quij belee : 
Che se poeu con tutt quest la ghe maronna . 


Torni a dì: L'è de carna anca la donna. 
; 5 
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Slimèmmi donca i donn, e se ghe n'èo 
| De quij che non meritten de stimaj, > 
L’ è minga giusta , gh’ è nissun percl& 
De dagh adoss a tuce , de scalcagnaj : 
E compatij se fallen, o puttost. 
Pensee, anca nun de cossa semm compost ! 
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E vjolter Donn scusee stò impertinent , 
Sto cianfer d’ on poétta buseccon, 
+ Che senza on ver besogn., gh’ è vegnuu in ment 
De mettes a difend i vost reson : 
Senza besogan , perchè , boeugna che sclama : 
— Hoo fenii sur Michee : — Chi sprezza ama! . 


Di 








® Sotto alla parola omm intendasi l’uomo maschio esclusi» 


. vamente. 


(2) Torna quasi. inutile il notare come la nostra gover sia 
ora il rovescio della medaglia, e quanti l'han già provato sui 
campo di battaglia! 

(3) E molte donne italiane, specialmente in questi ultimi term - 
pi, eguagliarono, se non anche superarono , il l-eoragg.o delle 
Spartane. | 
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Quota, hoo de divvel ciar 6 nett ? 
No varii ona petacca per strivaj : 
Ghe mettii robba bonna , si, ma el taj 
Nò, no "l pò vess pussce de maladett. 


Ve l hoo ditt che i vu) minga tanto strelt, 
Non vuj rompem la s'cenna in del calzaj : 
El vegnarà el tandèmm ch’ hoo de paga; ! 
Contentèvv ‘per adess de slo sonett. 


Tutti i voeult che mi i calzi 0 i tiri fara, 
Ve doo del porch, de l'asen, del badee, 
Con tutto quant el rest de la parpeeura. x 


Ma caro vù, soo ben che cojonnee ! 
In del secol che balla la Cerrito, 
Propri in sto secol, rovinamm i pee!!! 


Cat 
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a Da aree 
CHE El; N°HA PORTAL ONA SCATOLA DA VENEZIA 


P er bio, I hoo sospirada quatter mes, 
La ciappi infin sta scattola del Lella ! 
Mi però la specciava pussee bella 
- Per‘ confond tutti qui} del mè paes;. 


Che adess me burlen a campann distes ; 
E con quella lenguascia che và a vella , 
‘| Disen : L'è propì de Venezia? Ahi bella! — 
Ch' el Jr da che Lu 't sbaglia cont Vares. 


30ssa poss dì mî contra sti reson ? 
E peu ghe passa nanca ‘el mè didin, 
L’ è minga bonna per on tabaccon. 


Se guarda el coeur, te me diree Peppin:o 
L'è vera, si; ma remirand sta scaltola , 
Te vedi el coeur, ma el vedi piscinit. 





Ah HÀ DOTrOA 


—_ edo 


S abadia car, oh quante obbligazion 
De vèmm menaa in campagna, in aria fina! 
De la Natura chi gh è el bell, el bon, - 
In sto sit chi l'è verament divina. © 


L' è stada ona rissetta d’ amison; 
No te mai ordinaa mej medesiua , 
Per giustà "| stomegh , per slargà i polmon, 
Mej del reobarbor, mej de la chinina. 


O quanti voeult e quanti, el mè Dottor, 
Me insogni de vess là su la montagna, 
E a la mattina vedi i trottadòr ! 


Gh' hoo, Dottor, la speranza marcadetta 
De vess anmò mastranse vers el settember ; 
Te me ordinarétt ben I’ egual rissetta ? 
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A LA SURA LIDET 


TX DID Lat 


Sora Lindoeu, vegnèmen on poo a vuna , 
Che la disa in piasè la verita : 
Perchè, sc la gh'aveva la fortuna 
De fà on valzer cont mì, Vha refudaa ? | 


Me par che no la sia pu in quell’ etaa 

Che i donn patissen dent per dent la luna: 
E se lè perchè aveva alquanto alzaa , 
Me par che anch Lee no la fudess digiuna. 


No le pò scusà alter , ch’ el motiv 
De vessegh lì present quell biridcou 
D' on sò moros a domandà el: chi tiv ? 


Oppur, e'guaja che induvini incosu ? 
La fà la frigna, e no la veeur ballà, 
Perchè ghe spuzza el fiaa , bella Lindoeu. 
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A DA STRA MARIANI 


| SIOE 


000 mi stava de casa in del Cappell 
In sta bottega gh' era on pettenee : | 
Gh' è poeu vegnuu on pastee, pou on formagee , 
Che per la grassa el gh' ha giòntaa la pell. 


El metteva pietaa domà a vedell 
El local, vone e sporch per quij mestee:: 
Adess mò gh' è andaa dent on cappellee, 

- Che l'ha ridott in meeud ch' el par pu quell. 


Ma el lusso come lusso l' è nîent , 
L'è "l sò faccioeu mòstos, tira-basitt 
Che me fà slbngà "1 coll quand passi arent. 


o. 


El primm cappell che crompi, foo protesta 
De toevll de lee, ma che cappell d’Egitt, 
Se in fin di cunt la me fà perd la testa! 


dr 
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QUALITAA nia db 
cu HA DE AVEGHO © 


LA MIA aaa 


| DONE 


de. sia bonna ; domà per la resono 
Che patissi la luna dent per dent, 
Sont critich, fastidios e tangognon . 
Se anch lee l'è insci, l'è on bell coni | 


Bella, ma minga on-astro sberlusent ; 
Mc dan tanto fastidi 9 rmii moscon | 
Letterata 2 Nò , nò: el mal de dent - 
L'è on gust, ona delizia in proporzion. 


Danee...? Danee ? Oh che domanda sciocca | 
Mi cont iv man la fed de povertaa ? 
Ciappa sti quatter , vorav ben stà d' occa! 


_ Che la m' abbia però de garanti, 
Ch' el sò cosur el sia minga ipolecaa . 
Ch' el primm sia mi, € l ulte m anmò i 





PER SES DONZENN D' OFFELL CHE HOO PACI 


AVEND PERDUU ONA SCOMMESSA 


fo 


SS >> 
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L ccoghi chi sti ses donzenn d' offell , 
E bej e grand come i voreven lor : 
Con che piesè i casciaran giò in castell, 
— - Pensand che no ghe costen nanca on bor! 


Daì chi mangen, ch’ en faghen ona pell, 
Che faghen prest per non damm tant dolor : 
Ogni vocuna che va mi vedi i stell e 
L'è on sold che scappa , con qui} pocch che cor! 


El mè cervell l’ è tutt inoffellaa, 
Vedi offell, offellonn, vedi offellett, 
I penser in offell .s° hin tacc. cambiaa. 


Ma almanch per bio l’ avess de reussì, 
Che quaj offella in bocca a sti donnett 
La se cambiass in d’on penser per mì! 





i STRONZ DE BOMBON 


ESSI en 


® 


È. majester ghe disen professor ; 
Ai lampedec imperial, regi impiegaa , 
Matt ai gioven ch’ en fan d'ogni color , 
Sentimental ai tiscgon sbalaa. 


In de l’etaa del fer e del vapor, 
In del secol di lumm , di novitaa , 
Ghe doveva vess anca el bell. umor 
Ch' el dass ai stronz on grad de nobiltaa. 


On botteglier che l’ è vegnuu de Spagna 
‘L'ha miss in mostra stronzi così fatti, 
Cont i vermeni attorna e on poo de bagna. 


Non ghe manca in vedrinna ch’ el Padron, 
Per podè di, che i stronzi candidati 
Hin stronz che spuzza, e minga de bombon. 


“O ON SERVIPOR D'AMTIBANTRA 
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BR avvct lavativ, mincion faa a vil, 
Mezza birra » pitocch , Villan reffaa, 
Tanghen, lifrocch, mulon-di pu ostinaa , 
“Te insegnaroo ben mi a parlà polit. 


Me purisnava i onc de taccà lit . . . 
Bon ch'hoo poduu vess frece, bon ch’ hoo pensaa , 
Che non me convegneva-a trà via ’l fiaa 
E l'è staa mej de trà la robba in rit. 


Perchè anch ben che te fusset in livrea, 
In scarpetinn coi fibbi e in calzettinna, 
Te sétt semper on .vas de diarea ; 


Che, perchè appénto l' è montada in scagn , 
La se regorda pu de vess cacchina, 
E asca del gran spuzzà, la fa del dagn. 
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IA ON GRUBIANO 


0a 


Db vera, te conoss tutta Milan 

Per on omm succ, superb e desgarbaa 
“Ma mai pù me sarav imaginaa Pa 
Che te fudesset anca inscì grubian. 


Sont squas per cred, che no te siet nostran - 
E puttost on brugnon de quij refaa, * 
Perchè el mè Mènegh al fà che te faa, 
Te spusset de montagna on mia lontan. 


Diavol! te insegnet logica e moral 
E Te de famm in de sto secol chì Di 
On sbali in galateo tant badia}! 


- 


O che la toa moral lè ben ben goffa, . 
O che resguard al tò pensà de ti. 
La moral l'è: de aveghon in gujoffa. 
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PANTISOLARITAA 
DI VARI CAPZÌ DI MILADO 


- 


(UA caffè, vàrel tanto, varel pocch 
Semper el se dislingu per quaj oggelt: 
Gh' emm l’ Europa, i Serv per i sorbett, 
Per levant, el Marin, i Greci, el Gnocch. 


Per conserv gh’ emm cl Cova che trà lòcch , 
No partand di sò sals, di bon polpett : 
Vorii ciavenna, genere perfett ? 
Caffè de Brisa ve la dan coi fiocch. 


E in di ultem vundes ann, sott ai Figin 
On lusso d’ oss. de mort, de pastafrolla. 
Cicolatt, mezza birra e arlecchin. 


E in quanto sia a robba de bojacca, ‘ 
Gnocch , vermicelli, zocch marinn, salamm. 
Stuaa , ragò, rost de porscell, de vacca. 
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CO bERIOCC-t-0Ee pDEeCCECECOSECA ae» 


_ONA CARTINA 


ESORDI 


Bon te portet quell tior d' ona marsina 
Sgonfiada de scimossa e de bombas, 
Cravatta bianca -e gilcrin de ras, 

Camisa ricamada , oppur portina; 


I peperitt invernisaa, in spegina ; 
Guantitt bianch e gianétta sot al nas, 
-Credel el mè Togneu, sia persuas 
Che te baltezzen tutti per cartina. 


Te ghétt el coo peraa, ma cossa importa ? 
Te sett denanz, dedree pien de difett, 
3 E credi che ona gamba la sia storta. 


Ma ona cartina semper te saree ; 
| Basta., el voeur di che te farétt l'effett 
Dè quij cartinn che vend i speziee. 
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EL STOMEGH | 
DI PADRON DE Ga . 


SOS 





Qnm bej cà se fabbrica in Milan! 
Vègnen su comè i fonsc, sarav per di: 

+ In loeugh de vun se ved trii, quatter pian, 

Quij brutt casasc van tucc a scompari. 


N' han però mai assee de scomparti . 
In bus, busitt, che asca a vess malsan, 
Riven in fin di facc a fà capì, 
Che ‘gh’ han di idej ben piccol i nostran. 


Ma, el sarà almanca in proporzion el ficc? 
E i stanzett omeopalich costaran 
Men de quij generòs di noster vicc? 


No, on’ altra proporzion besogna fà : 
Quanto pù cress i stanz, tanto pù "I cress 


El pel sul stomegh di Padron de cà. 
i 6 
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EL cadi i 1845 
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B staa on gran di de festa, de legria 
El } hoo fina marcaa gul taccojn ,. 
.Quell , che per.mezzo de .l' amis Tognin 
Dopo tant temp. L'.hoo vista passand via! 


Che foeugh m'è vegnuu adoss, che frenesia! 
Dopo tant temp vedella de visin! . . 
Ma intanta el pover Togn l’ era. sui spin, 
El m° avarav voruu -lonian (cent mia. . 


Per fall «cantà e savè dove La stava, 
Hoo falto el  quoniam, e gh' hoo, laa CONOSss , 
Che s’ eva vegnuu frecc, no ghe pensava. 


ò 


Ah el mè car Togn,*come te see in error! - 
Se desmentega. mai de sti trè coss : 
La Patria,. l Amicizia , el primm Amor. 


ì 
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Bccia de tutt i dì! Cosse gh'hoo faa? eo 
Anema busserina! per che fin, : 
— Calunniamm ? e séra on cert cantin , 
L'era ben mèj che la ne avess coppaa. 


Gh' han creduu pocch, l'è vera, n han.vuu a maa 
Tucc quij che me; conossen de visin; 
. pènsegh e.ripènsegh, a la fin, 
Hoo peu fenii col mèttem giò malaa..— 


M° è toccaa toeu.tanti de qui) purgant,, 
E m' han tanto operaa, a_hass e in alt, 
Che in vilta.mia hoo mai provaa oltertant ; 


.Qperaa tanto, che, se la me tocca: bit 
Anmò su quell cantin, gh’ hoo pront, in cald 
Fior d' argoment. per stoppagh su la bocca. 





PANEGIRICO. PER LA GAZZETTA D' AUGUSTA 


Periczora , ciallona , bagolona, 
Cianfer , volta-bandera, sabetassa , 
Strapelada , ruffiana , pilatassa , 
Porscella , lavativ, ladra, strasciona. 


Imbrojona, buffona , bislaccona, 
Bòsarda , lumagona , pelandassa , 
Cilapona , lifroceh , buzaronassa , 
Standra , carogna, boja , pitoceona. ‘ 


! Di pur porcascia contra i Talian, ‘ 
Quell che te vosutt, già tutt el mond el sà 
Quell' che te sétt de pes, car el mè nan. 


Quand che te creparee , te faroo ‘en brindes, 
E per intant te metti a stà de cà 
Dove hoo loggiaa tutc i trattaa del quindes. 


e e 





È, quanti moeud se torna al Creator! 
Se moeur de call, de frecc, de indigestion , 
Cefalitica , colica , tumor, . 
Diarrea , tisighezza , conversion : 


=» 


& n : 
La ne coppa ona balla de cannon, 
‘Mazza el tropp studià per fass onor: 
Mancand el rest, viaggem al'foppon a, 
Coppaa in tutta coscienza dal Dottor. 


Mceur (oramai la smania |’ è calada ) 
Per i dèbet quajvun, e a. centenee 
Crèppen per el tropp dolz de la. giornada. 
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Ma ia mort, 0 ficeu, pussee cojonna, 
(E sont minga mi el primm che ve le dis ) 
L’è quella che succed per ona donna ; 
Perchè, se mai l’ è bonna , 
Che crudeltaa! Dopo la. pò pati , 
Disperass, creppà tisega e morì, 
Oppur becca marì: 


Se, nient pu facil, l' è de quella rassa , 
"Ti te crèppet, cojon, lee la se ingrassa. 
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- UARI MOTIV PARONA 0 rosaDa 
- STANTAO A TROVA MABI 


i i ; x 


8 lusso fosura d' ordin sl ambizion, 
El cor adree a la moda per staffetta ; 
EI fa affettaa, de schivia, de spuzzetta, 
EI sprezzà °l bon. partii d’ on marsinoa ; 


El no -vorè capilla la reson 
De fann senza al besogn de la servetta , 
Che "I tend ai facc de casa , a la colzetta, 
No l' è contra a la bonna ‘educazion ; : 


Quell sballascià . la smania del teater , 
Quell mai e mai vess stuff de divertiss si 
Che, se tant me dà tant.... ciappa sti quater! . 


Quell vess on poo tropp facil a'taccà 
. E pussee facil a voltà bandera, . 
Quand l’ interess no je tén li de cà ; 
‘ Hin robb che fà scappà 


\ 


+ 
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El gust de toeu miee lontan cent mia , 
I Tosann vegnen scart de mercanzia 
“i E-stanten a andà via: 


Bògn che se tacchen anca al vecc ballotta - 
Brutt, schivient, cont la t0ss e cont la gotta , 
Tant de schivà la botta 


De restà vergin, vitta on poo tropp gréva, 
Se no ghe riva el.baccol ch’ je rileva. 
| Fin chì, come diseva, 


Colpa soa se diventen ‘popolana : 
Ma, ghe n’impoden peu, pover Tosann , 
\%# Se, congiuraa a sò dann 


Tutt' alte? che costase a teu miee 
Stanten i gioven a tegniss in pee dt: 
— E.se n° han mai assee. 
El Papà, la Mattmina de infotmass, 
Se FP è poet on gioven de podè fidass, : 
E se 'l gh’ ha on impiegh grass, 


Garanti, se l’ è en omm de troppa spesa , | 
Se l'è divett,'se 1 va de spess in gesa ... 0 
 ‘Bomn reson, ma l'impresa 


gg 


L' è tant difficil de trovall I omett, 
De sciscià i ong anch se no "I fuss perfett, 
© Mò sitta marcadett ! 


Hin tropp vistos sti car Tosann ? Ahimè! 


Mi come mi starav indree : — Perchè? — 


Hin corteggiaa comè , 


E i donn tropp corteggiaa fan di toppicch, 
Col marì giughen cosur, coi alter picch, 
Sont minga tant béricch: 


Hin brutt comè "l ciappin, morbi de foss ? 
— L' amor, la fantasia stan in riposs, 
E resta al post tuttcoss; 


Dinvia che ghe fudess ben ben del pess, 
Per moeuv, se no gh' è alter, l' interess. 
—— Intuità poeu al vess 


Con pocca dotta e pesg anmò cont nient , 
No 1’ è minga pù "1 secol che la gent 
Gh' aveven in la ment, 


Che, fà minga besogn quell vil dinar 
Per véss felice, sti bonomm , me par 
Che sien vegnuu ben rar. 
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E gh’ han bell fà i Mamminn a metti in vista, 
A procuragh , se occor, ‘ona conquista ; 
Ben pocch de chè se quista : 


Ma el motiv pussee ciar e badial ? 
Hin i Mamminn l' ostacol principal, . ” 
Hin lor che ghe fà "l mal: 


Se tanti miee fudessen men giavann 
L’andarav on poo mej per i Tosann. 





AL SESSO FEMMINILO 


>>> 


È mM. par già de sentlij, Donn e Tosann: 

Chi el, sto Ambraus Albert di me mincion ? 
Sto car balla-bontemp , sto insolenton , 

Ch' el dis sul noster cunt tante bambann ? 


Oh brutto depertult ! Ma se l’ altr ann 
El s’ è miss a difend i nost reson! 
E inscì subet, sto frivol , voltà ton, 
Squajann i altaritt , cercà "l nost dann! 


E lì, chi pensa che mi sia on brutt moster , 
Maccaron, col nas schisc e la basletta , 
I ceucc besinfi, e tenc comè l' incioster. 


Gh' è fina ( hin robb che mi hoo deggià sentuu ) 
Chi me cred trascuraa de la morosa, | 
Milla sajett! che m' abbien daa el cazzuu : 

Alt, alt, che sii perduu 
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Dent in d'on. lamberint cal pu imbrojaa, 
È se andee innanz non trovee pu la straa. 
L'è vera, l' ann passaa, 


V' hoo servii de tutt coeur, anch d’ Avvocatt (1) : 
Ma, savii el mè guadagn in fin di fatt? 
Gh'è chi m'ha daa del matt; 


Disendem: Offellee fa el tò mestee : 
E che vjalter gh’ avii lengua assee 
E al besogn man e pee, 


Per difend, se vorrii, i vost reson : 
Certi han ditt che gh' aveva l' intenzion 
De fà on quai partidon ; 


E che quindi adulava i bej donnitt, 
Minga per lor, dòmà per ì quattritt ; 
Porconi marcaditt ! 


Vjalter stess gh’ avevev el sospett 
Che mi avess componuu quell tal sonelt, 
Démà per el progett — 


De davv adoss e vègh i spall al mur : 
Me l' han ditt, ma già mi sont ben sicur, 
No gh'avii el coeur tant dur. 


| ii een en — - È 
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Riguard al voltà ton e favv del dann, 
Stee quiett, che mi sont, Donn e Tosann , 
Anmò quell de Î° altr’ ann.” 


Se v' hoo daa adoss-in quest, el l'hoo faa in fall; 
Diciari, attesti e proeuvi ch’ hin tucc ball; 
Pussee che confessali ! 


Intuitù al brutt méeter , v hoo de-di 
«Che invece ... ma me tocca minga-a mì... 
.- Vorrii vedèmm? sont chì. 


E se, chi ve dà adoss hin dòmà i brutt, 
( Perchè, Sant March, ghè tocca restà al sutt) 
Mi gh’ éntri nient del tutt. 


Ma quell che no vorav mai vè sentuu”, ©’ 
L'è l' articol che tralta de cazzuu.; 
L'è ‘quéll bècco focciuu 


D' on descors che risguarda la morosa: . 
Capp primm, hoo mai faa domandà-ona' tosa , |. 
! L’ è robba tropp gelosa: 
Capp segond . .. ma, vu) nanch giustificamm | n 
Di Tosann podi minga lumentamm, 0 
Saray propri on infamm: 
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E se quajvuna la ghe fà eccezion, 
Soo che l'ha dilt: Ah-ch'hoo faa on gran maron ! 
| : «Vegni a la conclusion : 


Quand on cisquitt' de sèdes, dersett ann, — 
Cont el mel su la bocca e in coeur l’ingann 
El ve .va adree, o Tosann ; 


E, bella tésa, el dis, bell idol mio! 
Creatura divina‘: .. e che sò io, 


x . 


© .__« « Poeu el ve dà on caro addio . . 


Sii content, o Tosann? Scoltee on parer: 
Quell che "1 ve loda tropp, l' è maîì sincer:. 
Mi sont semper su on per; 


E quand ve lodi (e el meritee.de spess), 
Gh'è minga adulazion ,, no gh'è interess: 
Là! Févv minga rineress, 


Giustèmmela , Tosann, sii tant cortes! . 
. Oh cara! Ecco el. sciampin , cinq e cinq des. 








“a 


(1) Alludesi ‘al poemetto £’Arvocati di Donn, vedi a pag. 49. 
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CITTETE TATE TE TEO 


HIUN ANDAA QUIJ BALOSS DE PATTAN 
VIVA VIVA.L'ITALIA, MILAN. 


INMO POPOLARE 
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LE, andaa quij baloss de pattan 
Per Germania a mangià pomm de terra : 
Nun semm liber, padron de Milan! 
Mazzej tucc, che l’ è santa la guerra: 
Mazzej tucc quij baloss de pattan ! i 
Viva viva l'Italia, Milan. 


À 


2 


In del temp ch'hin staa chì quij baloss 
N° han pelaa come i occh, n° han molpaae 
N° han scisciaa la niolla di oss, 
Han daquaa col nost sangu i contraa: 
Ma quell sangu el domanda vendetta , 
Stirpe infamma , te sett maladetta ! 


Maladetto imbecille.d' on wecc!.. ..... 
Boja y yile:, cojon,-traditor,;: :0 e: 
Che te faa tanto mal a sangu freccio 
L'è staa stuff de soffrilt el Signor , 

E el Signor-el fà pocch “zerimoni , 
Morcia , infamm! Te voeur nanca el demoni. 


4 


EI diseva quell brutt galeotti 
— Milaness: state crande poltrona i 
Manciar lroppe pusecche , rissoti z | 
Fare cacca se spara canrtona : 
Quanto fedd facce necher croatt 
Anda scappa in cantine. con gatt — 


A 


5. 


T' e sbaliaa! Stì me car Milanes 
Hin anmò de quell sangu garantii. 
Di sò Vicc , franch , leale cortes, 
Bon , tant bon che pariven stremii :. 
Ma capazz cont on tocch de baston 
De andà contra ai tò pezz de cannop, 


na a 
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Fort, mastransc, vecc e gioven , ficeu 
Tutti eroi , se el pericol el riva : 
E i nost femmin, sti cari faccicsu 
Che ve faven tant cor la saliva? 
Han provaa che la donna lombarda 
L'è ben degna de mett la coccarda. 
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L'è la nott, el dan dan di campano), 
Dent per dent el cannen ch' el rimbomba, 
On gran scur come in bocca al malann, 
On tasè che su "l coeur el ve piomba, 
La vos bassa, lontana, coverta 
Di nost guardi che vosen : A l' Erla! 


pi 


8 


Eren coss de mett ben la paura 
Per stremiss poeu ghe n'era d'avanz; 
E i nost deon delicaa de natura 
Ghe pariva senti i contradanz , 
Sul poggiceu cont in man quij bescott 
Per fà ai t6der la scuffia de nott. 


su (OR 
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Nun semm liber, semm liber, che gioja! 
Me par semper che faga on bell sogn: 
Ghe n° è pù de birbanti, de boja, 

Del sò amor ghe n° emm minga besoga; 
El strivall l' è tutt bell e lustraa, . 
El nost goss fialment l'è s cioppaa.. 


22 





(4) Il presente Enne venne pubblicato il 25 Marzo 1848. 
Il cartolajo Ranza lo faceva ristamparè e lo smerciava nello 
scorso Giugno, adattandolo allé attuali circostanze e aggiun- 
gendovi una sestina con due versi sbagliati. Il signor Ranza 
mi fece lo stesso brutto servizio, facendo ristampare la can- 
tadina RI Cavice. Anche in:questa il titolo. è alterato e 
alcuni versi subirono un cambiamento del quale lascio il giu- 
dizio al cortese Lettore. 
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El Cavie 2 2/0 A 
On avvertiment ai Tosann. . . ....>» 5 
Et Disingann . . . .. +04... * 8 
La nomina del Majester. cv 40 


L’ apparenza ingunna. . . ...... » 45 
LAS: è è e ae e 46 
Epigramma. . . . .. va i 
Epitaffi su la tomba d' on Lig sed 20 
On pregiudizzio < 2/2/2223 I 
Lettera a on Amis. . . . ..... 0.0. >» 23 
On’ Avventura su la strada de fer de Milan a 
Monscia, succeduda tanti ann fà.. . . » 30 


— 100 — 


In occorenza de l'Ecliss total de sò la mattina del 
pag. 


vot luj 1842 
L' Avvocatt di Donn . 


SONETTI . . . . + 


Hin andaa quij baloss de pa:tan, viva viva l'Italia, 


Milan. — Inno popolare. 
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SÌ VENDE IN MILANO. 
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dall’ Autore, Corsia San Giorgio in Palazzo, n. 25 

dal lipografo-librajo Giuseppe Chiusi, via San Viltore 
e 40 martiri, n. 2; : | R 

dal librajo Giuseppe Cioffi, via della Palla, n. 3529, 
e dai principali libraj. 
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